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AFBUINIBIH TUTiIHEH Ka3aK TiTiHe aynapyablH TpaHcGopManUsIIbIK YJTici

Makanaga aygapMaHBIH [IOJIIrT MaKCAaThIHAA IMalJalaHBUIATBIH TPAHC(POPMAISIIBIK SIICTIH THIMILTIT
Iapinreneni. Ayaapy SIICTEpiHIH TEOPHACHl MEH MPAKTHKACBIH YINTACTBHIPY apKBUIBI ayJapMaHbIH TpaHChopMa-
VSUTBIK, YITiCl TangaHanel. Aymapma OapbIChIHAA KE3IECETiH KO BAPHAHTTHUIBIK, 3KBHBAJICHTTUIIK MOcCeenepi
KapacThIpbUIaJIbl. AyJapMaHbIH TPaHCHOPMAIVSIIBIK YIITiCI MCH ay/iapy CaThUIAPBIH aHBIK T Ibl.

Tyiiin ce3mep: TpaHchOpMapMaIMSIBIK YT, TpOHCHOpMa, ayaapMa Yaepici, SAPONIBIK KYPhUIBIM.

Z.B. Kulmanova
Transformational method of translation from english on the kazakh language

This article is devoted to the features of the sample of transformational translation from English into Kazakh
language. Nowadays the sample of translation is very actual. It is necessary to pay special attention to the sample of translation.

In this article it is spoken about feature of transformational translation from English on the Kazakh language.
Exact transfer, by definition, is impossible already that different languages differ both on a grammatical system, and
by simple number of words, not to mention distinction of cultures that too can have influence on a way and results of transfer.

Permission of such or similar problems is reached thanks to communicative and intermediary activity of the
translator, that is the communicative success at relative convertibility, more depends on that, how correctly the translator
chooses a way of transfer. The transformational method of transfer is very important and convenient for the translator.

Today the transformational method of transfer is actual. Leaning on different methods of transfer correctness of a
method of transformational transfer is analyzed. The transformational method of transfer demands a certain attention.

Keywords: transformational method, transform, translation process, units.

3.b. KynbmanoBa
TpancdopManuOHHBI MeTO IEPEBOA ¢ AHTJINICKOI0 HA Ka3aXCKUI A3bIK

B aroii ctatbe roBoputcs 06 0cOGEHHOCTH TpaHCHOPMAIIMOHHOTO IEPEBOA C AHMINIICKOTO Ha Ka3aXCKUM S3bIK.
IlepeBoxn - 31O mpeoOpa3oBaHHe COOOIIEHHS HAa MCXOAHOM SI3BIKE B COOOIICHWE Ha S3bIKE IepeBOAa. TOUYHBIH
TIEPEeBOJI, TI0 OIPEAEICHNIO, HEBO3MOXKEH YK€ B CHIIy TOTO, YTO Pa3HBIC S3BIKM OTIMYAIOTCA KakK 10 IpaMMaTH-
YECKOMY CTPOIO, TaK U II0 IPOCTOMY KOJIMYECTBY CJIOB, HE TOBOPS YXKE O Pa3IM4UU KyJIbTyp, UTO TOXKE MOXKET UMETh
BIIMSTHHE HA CIIOCOO M Pe3yIIbTaTHI IEPEBOA.

Paszpemenne Takux uaM HOAOOHBIX HpoOieM JocTHraercss Oyarojaps KOMMYHHKAaTUBHO-IIOCPEIHHUYECKON
JICSTEIbHOCTH MEPeBOAUNKA, TO €CTh KOMMYHUKATHBHBIM YCIEX IIPU OTHOCHUTENILHON NEpeBOJUMOCTH B OOJIbIIeH
CTEMEHH 3aBUCUT OT TOTO, HACKOJIBKO MPABUIBHO TMEPEBOAUYHMK BBIOMpaAeT crmocob mepeBosa. TpaHchOpMaLHOHHBII
METO/] MEPEBO/IA OYEHb BAXKEH U yJI00€H AT ePEBOIUHKA.

Ha cerogusmnmii neHp TpaHc(hOpMannOHHEIH METO IEPEBOIA ABISETCS aKTyaabHbIM. ONHUPAsCh HA pa3INIHbIC
METOJBI NIEPEBOJIA, AHATM3UPYETCS MPABMIIBHOCTh METOA TPAHC(HOPMAIIMOHHOTO TepeBoaa. TpaHchopMannOHHEIH
METO/]] TepeBoia TpeOyeT ONpeAeICHHOTO BHIMAHNS.

KnioueBble cji0Ba: TpaHC(HOPMAMOHHBIN METO, TPOHC(HOPMA, IPOIECC EPEBOA, PO, SAMHHIIBL.

Aynapy menniri mocenecin Quionorrap OypbIH-
HaH Oepi KapacTBIPBIN Kelre xaThlp. Kazipri ke3zie
OyJ1 Macene op TypJi ayaapMalibiK OaFbITTa 3epT-
tenyne (Kasakcran mekre6i: I'. U. Mcuna, A. Anpa-
meBa xoHe T.0., Pecceli mexTebi: A. T. Anmekceesa,
B. H. Komuccapos, H. P. TkaueB xoHe T.0., ['ep-
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manus mekte0i: I'. Erep, K. Paiic, E. lllToitbepr
)koHe T.0.). XKoFapwima aranmrad JHMHTBHCTTEPIIH
3epTTEyJepiHIe Ha3ap SKBUBAJICHTTIIIK TEPMHUHIHE
aypapsinazsl [1, 134]. «OKBUBaNEHTTITIK» TEpMUHI
Ka3ipri aymapMa TEOpWsCHIHIA a3 yaKbITTaH Oepi
KOJIJaHbUTBI  Kelie skaThip (1938 xpurnan Oacram
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Jlewinmuur aynmapma mekreOinae). I1. M. Tonep mi-
KipIiepAiH Kol KbIPIBUILIFBIH OeNrisiern, aynapy Teo-
pUSCHIHA «IKBUBAJIECHT» TEPMUHIHIH KalllaH >KOHE
KaiilaH KipreHiH aHbIKTalabl. « AJIFall PeT «IKBU-
BaJICHT» TEPMHUHIH «AyIapMaHbIH JHHTBUCTHKA-
JIBIK, acIleKTUIepi» Typasibl Makajaceiaaa P. SIxo0-
COH YCBIHFaH efi» («O TMHTBUCTUYECKUX aCIeKTax
nepesoaay) [5, 176].

AynapMma TeOpHsCHI YIIIH OCbl TEPMUH KaHAAH
MarblHaJa KOJNJaHbUIAAbl XKOHE 0acKa TepMHUHIEP-
MeH Kanail apanacaasl? Meicansl, Bune xone [ap-
OenbHe «PpaHITy3 XKoHe aFbUIIIBIH TUIIEPiHiH calbic-
ThIpMajbl CTWIMKAchD» («ComocTaBUTENbHAS CTU-
JUCTUKA (PPaHIly3CKOTO M aHTJIMHCKOTO SI3BIKOBY)
artel eHOektepiHne (1958 KbUIbI) SKBHBAJICHT MKOHE
SKBHUBAJICHTTUIIK TEPMHUHJIEPIH 013 YIIiH JaFIbLIbI
MarbIHa/a eMeC, ayJapMaHbIH TOCUIACpiHiH Oipi
peTiHe KONJaHFaH.

AynapMassIH TpaHchopManusUIbIK, yirici H. Xom-
CKHHIIH TpaHC(HOPMAIHSIIBIK TpaMMaTHKa TCOPHSI-
cbiHa Herizneneni. H. XoMckuii Heri3iH caJiFad Tpam-
MaTHKAJIBIK JIEKCeMasap MEH JIOTMKa-CHHTAKCUCTIK
KYPBUIBIMIAPAbIH ©3apa ThIFbI3 OalIaHBICHIH CHU-
NAaTTANTBIH CHHTAKCUCTIK KYPBUIBIMIAD epexeie-
pin Oenrinefini. TpanchopManusIIBIK rpaMMaTHKA
OOlbIHIIA KOITEreH CHUHTAKCUCTIK KYPBUIBIMIAD
CaHbl NIEKTENTeH KaparmaibiM SIIPOJIBIK KYPBhLUIbIM-
nap 6oma ananel. OHJIA TIOTUKA-CUHTAKCUCTIK Oaii-
JAHBICTAp OJJeKaiina aHBIK KepiHeni. SAoponvik
KYPBUIBIMAAPAAH 7MybiHObI KYPBUIBIMAAD aJIbIHAMBL.
Omnapply FRUIBIME aTaybl mpancgopma.

BapabapipIk (9KBHBaIEHTTUIIK) — aynapy Teo-
pUsACHIHOA ©Te€ KYpPAETl XOHE KON KbIPJbl YFBIM
petinne Kapacteipbuiansl. B. H. KomuccapoBTheig
MiKipiHIIEe «IKBUBAJICHTTLTIK YFBIMBI ayJapMaHbIH
HETi3Ti epeKmIeNiriH ambll, Ka3ipri aymapmara-
HyJa HETi3r1 YFeIMIapabIH Oipi OOJBIT TaObLIaab)
[2, 176].

AynapMaHblH TpaHC()OPMALMAIBIK TEOPHUSICHI
AsSChIHIAa WHIUBUATIH TUIMIK CaHACKIHBIH KYPBUIbI-
MBbIHA MYHAal Ke3Kapac TilapalblK oOpeKeTTep
LIapTHIHAH Tyajbl. AyJapMaHbIH I€HOTaTUBTI TE€O-
pUSACHIHAA aymapMa YpHici Ke3iHJeri HakKThl eKi
TUIIIH YKCAacTBIKTapblHA Ha3ap ayjapeiica, ai
ayJapMaHbIH TpaHc(OpMalMSIBIK TEOPHUSICH TYI-
HYCKa TUTiHIH OipJiKTepiH aymapma TiTiHIH Oip-
JTiKTepiHe aWHAIABIPBIN, TYPIACHIIPYAI Ha3zapra
aneiHanel [1, 191]. KapamaitbiMm ce30eH aiiTcax,
ayJapMmambl TYMHYCKa MOTiHIMEH TpaHcdopma-
LUSUIBIK, OIIepalysuIap xKacar, HOTHXKECIHAE ayaap-
Ma MOTIHIH aJajibl.

H. XoMmckuiiniH TEOpHsChIH HEri3re ajbll, ay-
JapMaHbIH TPaHC(OPMALMSIIBIK YITICIH aJIFalIKbl
00N IaMbITKaH FaJbIMAAPAbIH KAaTapblHA TaHBIMAI
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aMepUKaHJBIK ayaapma teopusibl HO. Haiin xa-
tanel. CoHmal-ak aTajfaH YATiHIH KeW MaHBI3IIbI
acnektiepi O. Kame, B. Komiep enOekrTepinme
3eprrenrex [2, 191].

Conpaii rameiMpapaeie Oipi ALJl.  Ilseiinep
«llepeBom W JTUHTBUCTHKA» CHOCTIHAC SIPOIBIK
JKOHE TYBIHABI KYPBUIBIMAAPABI TEPEH TaJjiall,
MBIHAJIail MBICATIIAp KENTipe/Ii:

Anponeik KypbutbiM — John hit Bill. Oman
AIBIHATHIH TYBIHIBI KYPBUIBIMIAP:

¢ Bill was hit by John.

John’s hitting Bill.

Bill’s being hit by John.

The hitting of Bill by John.

It was John who hit Bill.

It was Bill who was hit by John.

Byn tpanchopmanapaa 6actankbl sIPOJIBIK KY-
pBUIBIM cakTaiFaH [4, 35].

An, B. H. KomMucapoBTBIH TYCIHITIHIIIE, Ma3-
MYHHBIH KOCTapbl JKaFbIHAH TPaHC(OopMaap oJijie-
Kaiila ”HBapUaHTTHl 00JaJlbl, DPKANCHICHIHBIH KY-
pammac Oemiktepi, ssFHE OipiikTep (popmace xa-
FBIHAH 8p TYpJi Oonansr [3, 37].

TybIHIBI KYpBUIBIMJIApPFa KapaFaHAa SIPOJIBIK
KYPBUIBIMIApJa MaFbIHANBIK OalIaHbICTap aHBIK
KepiHei. 3aTThIH MOHI 3aT €CiM, i1C-DPEKET eTICTIK
0omnajel, cyObeKkTici OacTaysblil, 0OBEKTICI TOJBIK-
tayermn Oonmaael. A. JI. [Belitepin ce3iMeH aifT-
CaK, TYBIHIBI KYPBUIBIMIApPIBI SAPOJBIKKA KaiTa
TpaHchopMalusIacak, rpaMMaTHKAIIBIK, KOHE Ce-
MaHTHKAJIBIK KaTeropusuiap apachblH/ia Aapa MaFrbl-
HaJIBl COMKECTIKTEep/AlI HeMece OacKalla alTKaHna,
TYIHYCKAJIBIK, MOTIHHIH IPaMMAaTHKaJbIK KOHCTPYK-
LIUSUTAPBIHBIH Japa MaFbIHANIBI YFBIMJIBIK HHTEP-
MPETALUSICHIH aHBIKTalMBI3 |5, 40].

A. JI. Ulgeiinep, C. B. Tronernes, B. B. Cno6-
nukoB neH O. B. [letpoBa eHOekTepinae ayaap-
MaJaFel TpaHC(HOPMAIHMSITHIK KYOBITBIC OOMBIHIIA,
aymapmMa yzepici 3 caThlnaH Typasbl:

e Tannay;

e Taceimannay;

e Cunres.

Ocbl 3 carbiFa TONBIFBIPAK, TOKTasIcaK, C.B. Trome-
HeB ObUTall JACW[I: TanmayAblH MOHICi, TYMHYCKa
KYPBUIBIMIApHl SAPOJBIK KYPBUIBIMIApFa aifHa-
JBIT, Kepi TpaHchopMalMsIIBIK YIepic Kypeml.
ExiHmni cateia, SFHM TachIMalayna, TYMHYCKA-
HBIH SIPOJIBIK KYPBUIBIMIAPhIH HHBAPUAHTTHI 0O-
JATBIH ayaapMa TUTIHIH SAPOBIK, KYPBUIBIMIapMEH
anMacThIpaabl. YIIIHIIN caThl, CHHTE3 HEMece Kai-
Ta Kypy Ke3iHJe aynapMma TUTiHIH SOPOJIBIK KYPHI-
JTBIMIAPBI aKBIPFBI HOTIDKE — ayJapMa MOTiHiHIH
KYPBUIBIMAAPHI anbIHaab! [6, 193].
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A. JI. Ulseiinep [8, 40] men B. B. CnoOHuKOB
rieH O. B. [letpoga [8, 234] na aynapma yaepiciHiH
3 caTbICBIHA N9 OCBIHIAM CHIIATTaMa >Kacalibl.
B. B. Cnobnuxor nen O. B. IletpoBa Tamuaynsl
Oip Tin imiHzeri Tpanchopmanus gece, TacbIMa-
Jayabl TidapaiblK TpaHchopMamus AT ecenTeimi
[8, 234]. An, A. JI. lBeiiep 3-mmi caTbiFa Ka-
TBICTBI MBIHAJal €CKepilyi THiC >KAHTTBhI alTajbl:
«CHHTE3 Ke3iHAe Koc Tiieri Oipkarap TpaHcdop-
Manusuiap op aiyaH mnepudpazanay HYCKaJIapblH,
CTHJIMCTUKAIIBIK albIpMalIbUIBIKTaphl 30p HYCKa-
Japapl KONIAaHyFa MYMKIHJIK OepeTiHIiKTeH, ay-
JapMa TUTIHIH SAPOJIBIK KYPBUIBIMAAPBIH TYBIHIIBI
KYPBUIBIMFa alfHANABIPY/1a CTUIIMCTHKA 3aHIBUIBIK-
Tapbl OPBIHAATYHI THICY [5, 37].

AynapMmaHbIH TpaHC(HOPMAIMSIIBIK, YITICIH Ta-
KbUIay YIIIiH MbIHAJal MBICaJl KENTipeHiK:

The Trade Union pressurized the government
into reconsidering its decision. Ochkl TYTHYCKAJIBIK,
ceiireMi kepi TpachopManusiiacak, MbIHAIAH €Ki
SIIPOJIBIK, KYPBUTBIM AJBIHAIBL:

1) The Trade Union pressurized the government.

2) The government reconsidered its decision.

Ochl TycTa €H MaHBI3Jbl €Ki COWJIeM apachiH-
narbl «ceben — cangapy OalIaHBICHIH KOFaNTIay
KaxkeT. CoJl YIIIiH KypMaac ConiIeM xKacaiMbl3:

The Trade Union pressurized the government
and it reconsidered its decision Hemece The Trade
Union pressurized the government so that it should
reconsider its decision.

bynan keitiH exiHIi caThiFa eTeMi3 Jie, Kejeci
BapHaHTTapbIH OipiH KONJaHAMBI3:

1) Kbocinomak ykiMeTKe KBICBIM jKacamubl [a,
COHFBICHI IICITIMIH Kepi KanTapbl.

2) Yximer memriMiH Kepi KaWrapy YIIiH Ko-
CiloJIaKk OFaH KBICHIM JKacapl.

COHFBI YIIIHII caThIa ayaapMaribl KOHTEKCTI
MEH MOTIHHIH CTUIMCTUKAJBIK, CPEKIICIIKTePIH ec-
Kepe OTBIPHII, TYIHYCKA JKOHE ayAapMa TUIIepiHiH
TYBIHIBI KYPBUIBIMIAPHI Oip-OipiHe MYMKIHIITIH-
e MakCHMaJIpl colikec OONybl YIIIH aygapma
TUNIHIH KYPBUIBIMAAphIHA KOCBHIMIIIA ©3TepPTYIep
MeH TYPJCHIpynep xkacaiael. byn xarnait aymap-
MaIlIbUTBIP/IBIH JKHI KOJIIaHATBIH TOCUIIEPiHIH Oipi
Oounbin caHanansl. MyHOail BapuaHTTapIblH Oacka
TYpiepiH ae Tabyra Oomanel. Bi3giH MBICAITBIMBI3-
IOBIH ayAapMachl OCHI 2 BapHWaHTIEH MIEKTeNil
KaJMaipl, OHBI 3epTTeyiMi3fiH OapbICHIHIA MbI-
caiap apKbLIBI Oepemis.

Aynmapma TeopusCHl VIIiH ayZapMaHBIH TpaHC-
(hopMalMsUTBIK YIITICIH JKacay aca naiaajibl 1a MaHbI3-
Ipl Macene. TpaHcopMalUsIIBIK, YATIHIH apTHIKIIbI-
JBIKTaphl MeH KeMImiiikTepine kencek, B.H. Kom-
MHCapOB OOMBIHIIIA, OHBIH apTHIKIIBIIBIKTAPHI:

e Op TiNAIH (QopManapblH CaNbICTHIPBII 3€pT-
TE€y apKbUIBI ayAapMaHblH TPaHCHOPMAIVSITBIK
TEOPUSCHIH, ayJapMajblK COWKECTIKTEepHi aHBIK-
Tall, HaKTBI €Ki T apachlHIa aymapMa acayIbIH
TEOPHSIIBIK 0a3aChIH KYpaiIbl.

e AynapMaHbIH TpaHCQOPMAIMSIIBIK, YATICI KO-
METiMEH ayaapMajarbl TpaHC(HOpMAaLUSIBIK, Ypaic-
TepIiH TYpJIepi aHBIKTAIa IbI.

e AymapMa ypaici OapbICBIHIA TYITHYCKAIBIK
Oipiikke aymapma TiliHAe coiikec Oamama TaObLI-
MaraHJa, TYIHYCKA TLUTIHIH IMIiHAE TUIIIK TpaHC-
(hopMmarus xxacay, SSFHU Tallfiay CaThICHl 6TE KaXeT.

CoHBIMEH KaTap MBIHaIAl KeMIIiIiKTep ae 0ap:

e AymapMaHbIH ~ TpaHC(HOPMAIMSUIBIK,  YJTici
CUHTE3 CaThICBIHAA KaHAal TananTtap OOWBIHIIA
OipHernre Tpancdopmanap imiHeH Oipeyi TaHIaIBIT
aNBIHATHIHBIH KepceTneiai, cebebi, Oyl caTbiFa
KEJTeH/Ie, TYITHYCKAJIBIK KOHE aylapMa KYpbUIbIM-
Japsl 0ip-OipiHeH Toyesci3AeHe .

e AHamor 00JMalTBIH Kel SAPOIBIK KYPBLIBIM-
Jap apachlHIa OPHANTBIH COHWKECTIKTI TYCIHIIpe
anMainasl.

e Keii KypbUIBIMIAp apachIHIAFbl COUKECTIKTI
TYCIHIIpe anMaiinel. Meicansl, instant coffee —
epiminoi koghe [6, 40].

«AynmapMaHBIH TpaHCHOPMANMSIIBIK — YITICIH»
KOPBITHIH/IBIIAN KEJICEK, TidapayiblK TpaHchopma-
OUsUTap TYMHYCKAJIBIK MOTIHHIH CEMaHTHKAIBIK
TaNaybl MEH aKbIPFBI HOTI)KE — aylapMa MOTIHIH
JacayIblH Oip Tocim peTiHae mNaiaanaHbLIaIbL.
Oiitce 1e, ayaapMa YpIiciHae 6acka Ja CUTyaTHB-
TIK-TIparMaTHKAIBIK, ~ (pakTopimapra OaiIaHBICTHI
JIEKCHKa-CHHTAKCHUCTIK nepudpasanay, ceMaHTHKa-
JBIK, MOAU(MUKALUS CHSIKTBI aMall-ToCcLIaepi KO-
nmanputanel. Con cebenti aymapMaHbBIH TpaHchop-
MalMsUTBIK YATICI 0acka Ja ceMaHTHKAIbIK, JTCHO-
TaTUBTIK YJTiJIep CHAKTHI INEKTeynmi, Oipak aca
Ka)kKeT MaHBI3Ibl MyMKIHIIUTIKTEp Oepeni. Aymap-
MaHbl KaOBUIMAYIIBIHBIH ~PEaKIHsIChl  OepilreH
MOTIHHIH Ma3MYHBIH JKETKi3y MocelleciMeH Oaiina-
HbICTBI. OJ KaHJail AJIEMEHTTepACH TYPaThIHBIH
anpikTay Kaxet. JI. K. Jlateiie A. 1. IlIBeiinep-
IIiH KO3KapackIH 06JIiIl, KeJIeCi TOPT DIIEMEHTTEPi
Oenriaenmi:

1) 3aTThIK >karmaimapabel OenrineyiMeHn Oaiina-
HBICTHI JICHOTATHBTI MarblHa (SIFHHU, 3aTTHIK-JIOTH-
KaJIbIK);

2) miKip >IEMEHTTEPiHiH apachIHIAFbl CHHTaK-
CHUCTIK (SIFHU, OHBIH CHHTAKCHUCTIK KYPBUIBIMBIMCH )
0aliIaHbBICTEI OCIATIIENTIH CHHTAKCUCTIK MaFELIHA;

3) (QyHKIMOHANABI-CTUIMCTUKAIIBIK, XKOHE JKC-
mpeccuBTi OOsSyMEeH OeNTriieHreH KOHHOTATHBTI
MarbIHa;
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4) TiNIK MKIpAiH )XOHE KOMMYHUKAIIUSFA TYC-
KEH alaMJIap/IbIH KapbIM-KAThIHACHIMCH aHBIKTaJIa-
TBIH [TParMaTHKAaJIbIK MaFbIHA.

Imki Tinmik Ma3MyH — OyJ Tin OenriiepiHiH
apachIHJIAFbI JKOHE TOJIBIK TiJI KOJABIMEH COMKECTLIII.
by acmekT mparmMaTukaiblK Ma3MyHFa OaiiraHbIc-
Thl. OWTKeHI TparmMatnka — Oyl CEeMHOTHKAHBIH

OjeduerTep

XoHe Tin OimiMiHiH 3epTTey aiimarbl. OHzma agpecatr
OUBIHBIH CYOBEKTire, KOMMYHUKAIMsAFa KATBICKaH
aJaMIap/IbH apachIHIaFbl KapbIM-KaThIHACKIHA, Ka-
pBIM-KaThIHAC JKaFaaiibiHa OalIaHbICTBI TiJT OEITri-
JepiHiH coneyneri KbI3MeTi 3epTTenineni [7, 4].

Aynapy KesiHie TYIMHYCKAaHBIH >KQJIIIBl MaFbl-
HACBHI CaKTaIybl KEpeK.
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